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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaija.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio su opreme
ovog proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za sigurnost, rukovanije i zbrinjo-
vanie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napomenama za rukovanje
i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani nadin i u
navedenim podrujima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i predaite i svu dokumentaciju.

Autorsko pravo

Ova je dokumentacija zadticena autorskim pravima.

Svako umnoZavanje odnosno svako naknadno tiskanje, &ak i djelomiéno, kao
i reprodukcija slika, makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su isklju&ivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, svi podaci i sve napomene za prikljucivanje i posluZivanje
uredaja sadrzani u ovim uputama za rukovanje odgovaraju najnovijem stanju
tehnike u trenutku pripreme za tisak i navedeni su uz uvazavanije nadih dosadasnjih
iskustava i saznanja.

Na osnovu navoda, slika i opisa sadrzanih u ovim uputama za rukovanije ne
mogu se izvoditi nikakva potraZivanja.

Proizvodag ne preuzima odgovornost za Stete nastale uslijed nepridrzavanja
uputa za rukovanje, nenamjenske uporabe, nestruéno izvedenih popravaka,
neovlasteno izvrienih izmjena ili uporabe neodobrenih zamjenskih dijelova.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaij predviden je za osobnu njegu kose, i to iskljucivo u privatnom
podrugju.

On nije predviden za uporabu na Zivotinjama, niti za koritenje u komercijalnim
i industrijskim podrugjima.

Svaki drugi nagin uporabe i svaka uporaba izvan navedenih okvira smatra se
nenamijenskom. Iskljuéena su sva potraZivanja bilo koje vrste na temelju 3tete
nastale nenamjenskom uporabom. Rizik snosi iskljucivo korisnik.
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Opseg isporuke
Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:
® Visenamijenski uredaj za stiliziranje kose
® Zadfitna torba za putovanje

® Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provijerite cjelovitost isporuke i provjerite postoje li na uredaju vidljiva
ostecenja.

> U slugaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).

Opis uredaja

Vrh za pridrzavanje

Cetka za oblikovanie (s fugama za grijanie)
Tipka za odmotavanje

LED za jaku kosu (stupanij 2)

LED za finu kosu (stupanj 1)

Prekidag stupnja

Oméa za vijesanje

000600 0Ce

Zastitna torba za putovanje

Tehnicki podaci
Mrezni napon 220 - 240V ~ (izmjeniéna struja), 50/60 Hz
Snaga uredaja 50 W
Temperatura stupanj 1 oko 150°C (+/-10°C)
Temperatura stupanj 2 oko 180°C (+/-10°C)

Razred zastite Il / [8] (dvostruka izolacija)
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

 Uredaj prikljuéite iskljuéivo na propisno instaliranu mreznu
utinicu mreznog napona 220 - 240V ~, 50/60 Hz.

~ Ogsteéene mrezne utikace i kabele obavezno mora zamijeniti
ovlasteno struéno osoblie ili servis za kupce, kako biste izbjegli
nastanak opasnosti.

» U sluéaju pogonskih smetniji uredaja i prije &idéenja uredaja
obavezno izvucite mreZni utikaé iz utiénice.

~ Mrezni kabel iz mreZne utiénice uvijek izvucite povlaéenjem
za mrezni utikag, nikada ne povlaéite sam kabel.

» Ne lomite i ne gnjeéite mreZni kabel i postavite ga tako da
nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.

 Pazite da za vrijeme rada mreZni kabel ne bude mokar
ili vlaZzan. Kabel postavite tako da se ne mozZe uklijestiti ili
ostetiti.

» Ukoliko je uredaj o3teéen, obavezno ga prestanite koristiti
kako biste izbjegli nastanak moguéih opasnosti.

~ MreZni kabel ne namatajte oko uredaija i Euvaijte ga od
ostecenja.

~ Ne koristite produZzni kabel, kako biste u sluéaju opasnosti
brzo mogli doéi do mreZnog utikada.

~ Uredaj, mrezni kabel i mreZni utika& nikada ne dirajte vlaz-
nim rukama.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Uredaj ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u tekuéine i ne
smijete dozvoliti da tekuéina dospije u kuéiste uredaja.
Uredaj ne smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na
otvorenom. Ukoliko tekuéina ipak dospije u kuciste uredaija,
odmah izvucite utika¢ uredaja iz utiénice, a uredaj predaijte
na popravak kvalificiranom struénom osoblju.

» Odmah nakon uporabe utika& uredaja izvucite iz mrezne
uti¢nice. Uredaj nije pod naponom samo kada je mrezni
utika izvuéen iz utinice.

~ Ako se uredaj koristi u kupaonici, nakon uporabe treba
izvuéi utikag iz utiénice, bududi da blizina vode predstavlja
opasnost &ak i kad je uredaj iskljuéen.

@ Ovaj uredaj ne koristite u blizini kade, tus-kade i drugih
posuda koje sadrze vodu.
Blizina vode uvijek predstavlja opasnost, ¢ak i kada je
uredaj iskljuéen. Kao dodatnu zastitu preporucujemo
instalaciju zastitnog uredaija struje kvara s aktivacijskom
strujom ne ve¢om od 30 mA u strujnom krugu kupaonice.
Za savijet se obratite svom elektroinstalateru.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Koristite isklju&ivo priloZen originalni pribor, jer je isti optimal-
no prilagoden za rad s uredajem. Drugi dijelovi mogu biti
nedostatno sigurni.

~ Uklju€en uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora.

~ Uredaj nikada ne stavljajte u blizinu izvora topline, a mrezni
kabel zastitite od odtecenija.

~ Ako je uredaj pao ili je ostecen, vise ga ne smijete ukljudi-
vati. Uredaj mora provijeriti kvalificirano struéno osoblje i
eventualno ga popraviti.

~ Kuéiste uredaja ne smijete sami otvarati niti popravljati.
U tom sluéaju sigurnost vide nije zajaméena i jamstvo pre-
staje vaziti. Osteéeni uredaj na popravak predaijte iskljuéivo
ovladtenom struénom osoblju.

~ Tijekom rada dijelovi uredaja se mogu jako zagrijati. 1z tog
razloga dirajte samo rucku i vrh uredaija.

~ Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim
fiziekim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i/ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod
nadzorom ili ako su primile i razumijele upute o uporabi
uredaja, kao i opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaija.
Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenie i odrzavanje od
strane korisnika ne smiju obavljati djeca ukoliko nisu pod
nadzorom.
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Raspakiranje
4 Sve dijelove uredaja i upute za rukovanije izvadite iz kartona.

4 Odstranite svu ambalazu.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA!

> Ambalazu djeca ne smiju koristiti za igranje. Postoji opasnost od gusenija.

Zbrinjavanje ambalaze
Ambalaza fiti uredaj od transportnih o$teéenja. Materijali ambalaze odabrani

su prema ekoloskim na&elima i nagelima zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati.

@ Povrat ambalaZe u kruzni tok materijala $tedi sirovine i smanjuje nakuplianje
%@ otpada. Ambalazu koja vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s aktualnim

lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekolo3ki prihvatljiv na&in.

Pazite na oznake na razli¢itim materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliede¢eg znaéenija:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Po moguénosti sacuvaite originalno pakiranje za vrijeme trajanja prava
na jamstvo kako biste uredaj u sluéaju koridtenja prava na jamstvo mogli
uredno zapakirati.

Pustanje u rad

M Prije nego $to uredaj stavite u pogon, uvjerite se da...
- je uredaj u besprijekornom stanju,
- je odstranjena sva ambalaza.

B Ocgistite uredaj na nacin opisan pod ,Ciéenje i odrzavanje”.
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Ukljucivanje/Iskljucivanje/
Odabir stupnja grijanja
B Kada utaknete utikag u utiénicu, pomoéu prekidaga stupnja @ mozete
uklju¢iti uredaj i odabrati Zeljeni stupanj grijanja:
- ,0" uredqjje isklju¢en, obje LED @/@ su isklju¢ene
za finu kosu (LED za finu kosu (stupanj 1) @ treperi)

- ,2" zajaku kosu (LED za jaku kosu (stupanj 2) @ treperi)

B Kada ste odabrali stupanj grijanja, odgovarajuéa LED @/@ pocinje treperiti
i time ukazuje na zagrijavanie.
Cim se dostigne podesena temperatura, LED @/@ trajno svijetli.

Automatsko iskljuéivanje

Ovaij uredaj ima ugradenu funkciju automatskog iskljucivanja. Nakon 30 minuta
uredaj se automatski isklju&uje. Nakon otprilike 25 minutaq, sijetleéa LED @/@
poginje treperiti kako bi Vas podsietila na to da ¢e se uredaj skoro automatski
iskljuciti. Ako Zelite nastaviti koristiti uredaj, uredaj nakratko iskljuite i ponovno
ukljucite.

NAPOMENA

> Automatsko iskljugivanie sluZi samo za sigurnost i ne zamijenjuje iskljucivanje
uredaja pomoéu prekidada stupnja @!

Oblikovanje kose - glacanje

Za glaganije kosa treba biti suha i ne smije sadrzavati proizvode za oblikovanie.
Iznimka su proizvodi koji pomazu gladanie kose ili 3tite kosu od topline.

Uredaj je zagrijan na Zeljeni stupanij, a kosa je proéesljana i bez &voriéa.
B Podijelite pojedinacne pramenove.

B Stavite jedan pramen oko etke za oblikovanje @ i polako (ovisno o kosi)
pomicite od korijena do vrhova. Pritom lagano okredite Eetku za oblikova-

nie @.
B Sa ostalim pramenovima postupite na isti nadin.

B Kada ste zavrsili s oblikovanjem, prekida¢ stupnja @ postavite na stupani
,0" iizvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice.



SILVERCREST’

Oblikovanje - Kovréanije

Za oblikovanje kosa treba biti suha ili samo lagano navlazena i ne smije sadrza-
vati proizvode za oblikovanie. Iznimka su proizvodi koiji stite kosu od topline.

Uredaj je zagrijan na Zeljeni stupanij, a kosa je proéesljana i bez &voriéa.

B Omotajte kraj pramena oko Eetke za oblikovanje @ i namotaite &etku za
oblikovanje @ do korijena kose, tako da se cijeli pramen omota oko Eetke
za oblikovanje @. Pazite da uredaj dodirujete samo za vrh za pridrzava-
nie @ i za rugku. Cetka za oblikovanje @ se jako zagrijava.

B Pricekajte 8 do 15 sekundi, ovisno o duljini i debljini kose.

B Pritisnite tipku za odmotavanje @ i istovremeno izvucite uredaj iz pramena
prema dolje. Cetka za oblikovanje @ pritom se okrece kako bi se pramen
lakse odmotao.

Sa ostalim pramenovima postupite na isti nadin.

Kada ste zavriili s oblikovanjem, prekidaé stupnja @ postavite na stupani
,0" iizvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice.

Cis¢enje i odrzavanje

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

> Prije &idéenja uvijek izvucite mreZni utikaé iz mrezne utiénice. Postoji opasnost
od strujnog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uredaj prije ¢id¢enja ostavite da se ohladi. Opasnost od opeklinal

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &iséenie!
Ova sredstva mogu ostetiti povrsinu uredaja.

B Kosu ili dlagice s Eekinja &etke za oblikovanje @ uklonite prstima.

Uredqj ¢&istite iskljucivo pomocu blago navlazene krpe.

B Uredaj prije ponovnog koristenja ili prije odlaganija ostavite da se potpuno
OsUSi.

SBHS 50 B1 HR 9
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~
Ll
Cuvanje
B Uredaj mozZete objesiti za oméu za viedanje @.
B Uredaj éuvaijte na suhom mijestu bez prisustva prasine.

B Uredaj mozete Cuvati i u torbi za putovanje @. Zbog presvlake u zastitnoj
torbi za putovanje @, uredaj je moguce staviti u torbu i dok je lagano topao
da se moze dodirnuti.

Zbrinjavanje uredaja

Uredaj nikako ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Potujte aktualne propise.
U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za zbrinjavanje otpada.
@
oA o moguénostima zbrinjavanja starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili

%A opéinskom poglavarstvu.
Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Pomoc¢

Mrezni utikag nije utaknut u  Prikljugite mrezni utika& na

mreznu utiénicu. strujnu mrezu.
Uredaj ne radi. Uredai nije ukljuéen. Ukljugite uredai.
Uredqj je u kvaru. Obratite se servisu.

Prekida¢ stupnja @ nalazi se Podesite na stupanj ,2". Kosa
Ne stvaraju se  na 1" ie prejaka za stupanj , 1.
kovrée.

Uredaj je u kvaru. Obratite se servisu.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
slu€aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sauvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po naem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunje-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi uredaj s
nedostatkom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat ¢emo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama v pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj ploéici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

‘=] Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge

# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i ofvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 313545_1904]

Uvoznik

12

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganju. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomena-
ma vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin
i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Autorsko pravo

Ova dokumentacija je zadti¢ena autorskim pravom.

Svako umnozZavanje odn. prestampavanie, éak i delimiéno, kao i prosledivanje
slika, i u izmenjenom obliku, dozvolieno je samo uz pisanu saglasnost
proizvodaéa.

Ogranicenje odgovornosti

Sve tehnicke informacije, podaci i napomene vezane za prikljucivanie i rukovanje
proizvodom, sadrZani u ovom uputstvu za upotrebu, odgovaraju poslednjim
informacijama dostupnim u vreme Stampanja uputstva, pri &emu su u obzir uzeta
nasa dosadadnja iskustva i saznanja.

PotraZivanja na osnovu podataka, slika i opisa u ovom uputstvu za upotrebu nisu
moguca.

Proizvodag ne snosi odgovornost za odteéenja nastala usled zanemarivanja
uputstva za upotrebu, nenamenske upotrebe, nestruénih popravki, nedozvoljenih
preduzetih izmena ili kori§éenja neodobrenih rezervnih delova.

Namenska upotreba

14

Ovaj aparat je namenijen za negu ljudske kose i isklju¢ivo za privatnu upotrebu.

Aparat nije namenjen za upotrebu na Zivotinjama niti za komercijalnu ili indust
rijsku upotrebu.

Svaki drugi nadin korid¢enja i korid¢enje izvan navedenih okvira smatra se nena-
menskim. Isklju&ena su potraZivanja bilo koje vrste, zbog o3tec¢enja nastalih usled
nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljuéivo korisnik.
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Obim isporuke
Aparat se standardno isporucuije sa sledeéim delovima:
® Cetka za oblikovanie kose
® Zadtitna putna forbica

® Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
o3tecenja izazvanih losom ambalaZom ili transportom (pogledaijte poglav-
lie Servis).

Opis aparata

Vrh drzada

Cetka za oblikovanie (sa otvorima za izlaz toplote)
Taster za odmotavanije

Kontrolna LED lampica za snaznu kosu (stepen 2)
Kontrolna LED lampica za neznu kosu (stepen 1)
Grebenasti prekidad

Usica za kaéenje

000600 0Ce

Zadtitna putna torbica

Tehnicki podaci

.. 220 - 240 V ~ (naizmeni¢na struja),
Mrezni napon

50/60 Hz
Ulazna snaga 50 W
Stepen temperature 1 oko 150 °C (+/-10 °C)
Stepen temperature 2 oko 180 °C (+/-10 °C)
Klasa zastite 1 /18] (dvostruka izolacija)

NAPOMENA
A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

~ Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu, sa mreZnim naponom od 220 - 240 V ~, 50/60 Hz.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni o$teéeni mreZni utikad ili
elektriéni kabl ili se obratite korisnickom servisu.

» lzvucite mreZni utikac iz mrezne utiénice kod smetnji u radu
i pre Cis¢enja aparata.

» Uvek izvucite mreZni utika¢ sa elektriénim kablom iz mrezne
uticnice, ne povladite ga za sami kabl.

~ Ne savijajte ili ne stiskajte elektriéni kabl, ve¢ ga postavite
tako da na njega niko ne moze da nagazi ili da se spotakne.

~ Vodite rauna da se elektriéni kabl ne pokvasi ili navlaZi za
vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne moze da se
uklesti ili osteti.

» Ukoliko se aparat odteti, ni u kom sluéaju ga vise ne koristite,
da bi se izbegle opasnosti.

~ Ne namotavaijte elekiriéni kabl oko aparata i zastitite ga od
ostecenja.

~ Ne koristite produzni kabl, da bi se mreznom utikacu brzo
pristupilo u hitnom sluéaju.

» Nikada ne dirajte aparat, elekiriéni kabl i mrezni utikaé mo-
krim rukama.

» Niposto ne smete da potapate aparat u teénost niti da
dozvolite da te¢nosti dospeju u kudiste aparata. Aparat ne
smete da izlaZete te¢nostima i ne smete da ga koristite na of-
vorenom. Ako teénost ipak dospe u kuéiste aparata, odmah
izvucite mrezni utikaé aparata iz utiénice i predaijte aparat
kvalifikovanom struénom osoblju da ga popravi.
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OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Odmah nakon upotrebe, odvojite aparat od elektricne
mreZe. Aparat je potpuno bez napona samo kada izvuéete
mrezni utikad iz mreZne utiénice.

» Ako aparat koristite u kupatilu, izvucite utika¢ nakon upotre-
be, jer blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat
iskljuéen.

Ne koristite ovaj aparat u blizini kada za kupanije, tu$
kada ili drugih posuda koje sadrZe vodu.

Blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat
isklju¢en. Za dodatnu zadtitu se preporucuje instalacija
zadtitnog uredaja diferencijalne struje u strujno kolo
kupatila, sa nazivnom preostalom strujom ne vec¢om od
30 mA. Posavetuijte se sa elektroinstalaterom.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Koristite samo isporucene originalne delove pribora, jer su
optimalno uskladeni za medusobno delovanje aparata.
Moguce je da drugi delovi nisu dovoljno bezbedni.

» Nikada ne ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.

» Nikada ne odlazZite aparat u blizini izvora toplote i zadtitite
elektriéni kabl od osteéenija.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Aparat ne smete da pustite u rad ako je pao ili ako je
odteéen. Aparat treba da proveri struéno osoblje i da ga
popravi, ako je potrebno.

~ Ne smete sami da otvarate ili popravljate kuéiste aparata.
U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje
da vazZi. Popravke osteéenog aparata treba da obavlja
iskljucivo ovla$éeno struéno osoblje.

~ Delovi aparata mogu da postanu vruéi tokom rada aparata.
Zbog toga dirajte samo za rué¢ku i za vrh aparata.

~ Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apao-
ratom na bezbedan naéin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode. Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca
ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrZavanje aparata,
osim ako su pod nadzorom.
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Raspakivanje
4 l|zvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite sav ambalazni materijal.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA!

> Deca ne smeju da koriste ambalazne materijale kao igracku. Postoji
opasnost od gusenia.

Odlaganje ambalaze

Ambalaza titi aparat od transportnih o$teéenja. Ambalazni materijali su izab-
rani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato
podobni za reciklazu.

@ Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje
%@ gomilanje otpada. Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim

lokalnim propisima.

potrebno, odvojite ambalaZne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, saduvaite originalnu ambalaZu za vreme vazenja
garancije aparata, da biste mogli propisno da ga zapakujete u sluéaju
potrazZivanja na osnovu garancije.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nadin.
Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaZznim materijalima i, ako je

Pustanje u rad

B Pre pustanja aparata u rad, uverite se da...
- je aparat u besprekornom stanju,
- su svi ambalaZni materijali uklonjeni.

B Najpre ogistite aparat kao 3to je opisano u poglavlju ,Ciséenje i nega”.
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Ukljucivanje/iskljucivanje/
Izbor stepena grejanja

B Noakon $to umetnete mrezni utika¢ u mreznu utiénicu, aparat mozete da
uklju¢ite na grebenastom prekidadu @ i da izaberete stepen grejanja:

- ,0" aparat je isklju&en, obe kontrolne LED lampice @/@ su
isklju¢ene
- 1" zaneznu kosu (kontrolna LED lampica za neznu kosu (stepen 1) @
treperi)
- ,2"  zasnaznu kosu (kontrolna LED lampica za snaznu kosu (stepen 2) @
treperi)
B Kada ste izabrali neki stepen grejanja, odgovarajuéa kontrolna LED lampica
O/ pocinje da treperi i na taj nacin se prikazuje zagrevanie.
Cim je postignuta podesena temperatura, kontrolna LED lampica @/@
neprekidno svetli.

Automatsko iskljuéivanje

Ovaij aparat je opremljen automatskim iskljugivanjem. Aparat se automatski
iskljuuje nakon 30 minuta. Nakon ofprilike 25 minuta, kontrolna LED lampica @/
O koja je poslednja svetlela, pocinje da treperi i na taj nadin Vas podse¢a da
¢e se aparat uskoro automatski iskljuciti. Kada i dalje Zelite da koristite aparat,
nakratko iskljucite aparat i odmah ga ponovo ukljuéite.

NAPOMENA

> Automatsko iskljucivanie sluzi samo za bezbednost i ne zamenijuje
iskljugivanje aparata pomodu grebenastog prekidaga @!

Oblikovanje - ravnanje kose

Da bi je ravnali, kosa bi trebalo da bude suva i bez proizvoda za oblikovanje
kose. Od toga su izuzeti proizvodi koji pospeduju ravnanije kose ili proizvodi koji
stite kosu od dejstva toplote.

Aparat se zagrejao do Zeljenog stepena i kosa je raséesljana i bez &vorova.
B Odvoijite pojedinaéne pramenove.

B Obmotajte pramen oko &etke za oblikovanje @ i krenite polako (u zavisnosti
od kvaliteta kose) od korena prema vrhovima. Pritom malo uvréite etku za
oblikovanje @.

B Postupite na isti nadin sa ostalim pramenovima.

B Kada ste zavrsili sa oblikovanjem, gurnite grebenasti prekidaé¢ @ na ,0” i
izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice.

20 RS



SILVERCREST’

Oblikovanije - pravljenje uvojaka

Da bi je oblikovali, kosa bi trebalo da bude suva ili blago vlazna i bez proizvo-
da za oblikovanie kose. Od toga su izuzeti proizvodi koiji stite kosu od dejstva
toplote.

SBHS 50 B1

is

Aparat se zagrejao do Zeljenog stepena i kosa je rasgesljana i bez &vorova.

’ .

cenje

Namotaijte kraj pramena kose oko Eetke za oblikovanje @ i zatim okrecite
Eetku za oblikovanje @ nagore do korena kose, tako da ceo pramen bude
obavijen oko &etke za oblikovanje @. Vodite rauna da aparat dirate samo
za vrh drzaga @ i rucku. Cetka za oblikovanje @ postaje veoma vruca.

Sacekajte 8 - 15 sekundi, u zavisnosti od duzine i debljine kose.

Pritisnite taster za odmotavanje € i istovremeno vucite aparat nadole, da
bi ga izvukli iz pramena. Pritom se okreée i Eetka za oblikovanje @, pa
pramen moze lako da se odvije.

Postupite na isti nadin sa ostalim pramenovima.

Kada ste zavriili sa oblikovanjem, gurnite grebenasti prekidag @ na ,0” i
izvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice.

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

>

Pre svakog &idéenja izvucite mrezni utikad iz mreZne utiénice. Postoji opas-
nost od elektriénog udaral

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

Ostavite aparat da se ohladi pre nego $to ga ogistite. Opasnost od
opekotinal

PAZNJA - MATERIJALNA STETA!

>

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &iséenie!
Ona mogu da nagrizu povrsinu aparata.

Uklonite dlake ili &voriée dlake prstima sa Eekinja cetke za oblikovanje @.
Cistite aparat isklju&ivo blago navlazenom krpom.

Ostavite aparat da se ohladi pre ponovnog koriséenja ili pre nego sto ga
smestite.
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~
Ll
Cuvanje
B Aparat mozete da okacite na usicu za kacenje @.
| Cuvoite aparat na suvom i &istom mestu, bez pragine.

B Aparat mozete da &uvate i u zastitnoj putnoj torbici @. Zbog prevlake u
zastitnoj putnoj torbici @, aparat mozete da smestite u torbicu jo$ dok je
topao na dodir.

Odlaganje aparata

Niposto ne bacajte aparat u uobiéajeni kuéni otpad.
Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predaijte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili lokalnom
komunalnom preduzeéu za sakupljanje i odlaganje otpada. Postujte trenut-
no vazede propise. U sluaju nedoumica, obratite se lokalnom komunalnom
preduzeéu za sakupljanje i odlaganje otpada.
@
o\ o moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u vaioj
opatinskoj ili gradskoj upravi.

Otklanjanje gresaka

Smetnja Uzrok Resenje

Mrezni utika¢ nije umetnut u  PoveZite mrezni utikag sa

mreznu uticnicu. elekiri¢nom mrezom.
Aparat ne
il et Aparat nije ukljugen. Ukljuéite aparat.
Aparat je neispravan. Obratite se servisu.
Podesite ga na stepen ,2”.
Grebenasti prekida¢ @ je u . . e
. L. Vasa kosa je suvie jaka za
Ne stvaraju se poloZaju , 1. "
o stepen , 17
uvojci.
Aparat je neispravan. Obratite se servisu.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zadtiti potrodaéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti isklju¢uje prava koja kupac

ima u skladu sa vazedim Zakonom o zaétiti potrodaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni raéun sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanija
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, oteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi tre¢e neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

N o 0 >

Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Cetka za oblikovanie kose

Model: SBHS 50 B1

IAN / Serijski broj: 313545_1904

Proizvodaé&: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosacu: | datum sa fiskalnog raéuna

Uvorzi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Aji decis s& alegefi un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea produsului, familiarizafi-va
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul numai in
modul descris si numai in domeniile de utilizare menfionate. in cazul transmiterii
produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor

Aceastd documentdtfie este protejatd prin drepturi de autor.

Reproducereq, respectiv retipdrirea, chiar si numai parfiald, precum si redarea
imaginilor, chiar si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al produc&-
torului.

Limitarea raspunderii

Utilizarea conform destinatiei

26

Toate informatiile, datele si indicatiile tehnice cu privire la conectarea si operarea
aparatului din aceste instructiuni corespund stadiului actual de la momentul
tip&ririi si se bazeazd pe experienta si cunostinfele noastre dobéndite pénd in
prezent, fiind oferite cu bund-credinfa.

Din datele, imaginile si descrierile din aceste instructiuni de utilizare nu pot fi
derivate niciun fel de pretentii.

Producdtorul nu isi asumé& réspunderea pentru defecte cauzate de nerespectarea
instructiunilor de utilizare, utilizarea neconformd, reparatiile neautorizate, modifi-
cdrile nepermise sau utilizarea de piese de schimb neaprobate.

.
scopuri private.

Aparatul nu poate fi utilizat asupra animalelor si nici in scopuri comerciale sau
industriale.

Orice dltd utilizare este consideratd a fi neconforma. Pretentiile de orice naturd
din cauza deteriorérilor apérute in urma utilizérii neconforme sunt excluse. Riscul
este suportat in exclusivitate de cétre utilizator.
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Furnitura
In mod standard, aparatul este livrat cu urmé&toarele componente:
® Aparat de coafat
® Husd de transport

® |[nstructiuni de utilizare

> Verificafi dacd furnitura este completd si dacd prezinta deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service).

Descrierea aparatului

Vérf de prindere

Perie de stilizat (cu peri incdlziti)
Tastd pentru eliberarea buclelor
LED pentru pdr viguros (treapta 2)
LED pentru pér fin (treapta 1)
Comutator trepte

Inel de suspendare

000600 0Ce

Husé& de transport

Date tehnice

Tensiunea refelei 220 - 240V ~ (curent alternativ), 50/60 Hz
Consum 50 W
Temperaturd treapta 1 cca 150 °C (+/- 10 °C)

Temperaturd treapta 2 cca 180 °C (+/- 10 °C)
Clasa de protectie Il /[G] (izolare dubld)
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE

» Conectali aparatul numai la o prizé instalatd corespunzator,
cu o tensiune a refelei de 220 - 240V ~, 50/60 Hz.

~ Pentru a evita pericolele, solicitafi imediat inlocuirea de catre
specialisti autorizati sau de catre serviciul clieni a stecarelor
sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

~ Tn cazul defectiunilor de functionare si inaintea curdfdrii
aparatului, scoateti stecarul din priza.

» Cand scoatefi cablul de alimentare din priz&, tragefi intot-
deauna de stecdr si nu de cablu.

» Nu indoiti sau strivifi cablul de alimentare si pozitionafi astfel
incét sa nu devind o piedicd in calea niménui.

» Evitati contactul cablului cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul functiondrii aparatului. Ghidati cablul astfel incét s&
nu poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

~ In cazul in care aparatul este deteriorat, pentru a evita
pericolele, nu il mai utilizati.

> Nu infasurati cablul de alimentare in jurul aparatului si
protejati-l impotriva deteriordrilor.

» Nu utilizafi cabluri prelungitoare, astfel incét, in caz de
pericol, s& puteli scoate repede stecdrul din priza.

» Nu punefi niciodatd mdinile ude pe aparat, pe cablul de
alimentare sau pe stecdr.

~ Este interzisd introducerea aparatului in lichide si trebuie
evitatd infiltrarea lichidelor in carcasa acestuia. Nu expuneti
aparatul mediilor umede si nu il utilizai in aer liber. Dacg,
din intdmplare, in carcasa aparatului se infiltreazé lichide,
scoatefi imediat stecarul din prizd si predati aparatul unui
specialist in vederea repardrii.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE

~ Dupé utilizare, deconectafi aparatul imediat de la sursa de
curent. Aparatul este complet fard curent doar dup& scoate-
rea din prizd a stecarului.

» Dacé aparatul este utilizat in baie, dupd utilizare se va
scoate stecdrul din prizd, deoarece apropierea de apa
este periculoasd chiar dacd aparatul este oprit.

@ Nu utilizati acest aparat in apropierea cézilor de baie,

a cabinelor de dus sau a altor recipiente cu apa.
Apropierea de apd este periculoasd chiar dacd aparo-
tul este oprit. Ca mdsurd de protectie suplimentarg, se
recomandd instalarea in circuitul de curent din baie a
unui dispozitiv de protectie impotriva curentului rezidual
cu un curent nominal de declansare care s nu depg-
seascd 30 mA. Solicitati sfatul electricianului.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Utilizali numai accesoriile originale livrate, deoarece acestea
au fost create pentru a funcfiona optim cu acest aparat. Alte
piese ar putea fi insuficient de sigure.

» Nu l&safi niciodat& nesupravegheat aparatul aflat in funcfiune.

» Nu asezafi niciodatd aparatul in apropierea surselor de cdl-
durd si protejati cablul de alimentare impotriva deteriordrilor.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Nu mai utilizafi aparatul dacd a cézut sau dacd este defect.
Solicitati verificarea si, dacd este necesar, repararea aparo-
tului de cétre un specialist calificat.

~ Sunt interzise deschiderea sau repararea carcasei aparatu-
lui. In acest caz nu mai este asiguratd siguranta, iar garantia
se anuleazd. Aparatele defecte trebuie reparate numai de
catre specialisti autorizati.

~ Componentele aparatului se pot incinge in timpul utilizérii.
De aceeaq, atingefi numai ménerul si varful aparatului.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepdnd cu vérsta de
8 ani, cét si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau far& experienfd si/sau fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati sau dacd au fost instruifi
cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si au infeles
pericolele cu privire la acesta. Copiilor le este interzis sé
se joace cu aparatul. Curdfarea si actiunile de intrefinere
destinate utilizatorului nu sunt permise copiilor decat daca
acestia sunt supravegheati.

30 RO



SILVERCREST’

Dezambalarea
4 Scoateti din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.

¢ indepartafi toate materialele de ambalare.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ASFIXIERE!

> Nu este permisg utilizarea de cétre copii a materialelor de ambalare ca
jucdrii. Pericol de asfixiere.

Eliminarea ambalajului

Ambalaijul protejeazd aparatul impotriva deterior&rilor ce pot apdrea in timpul
transportului. Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilittii
acestora cu mediul si conform aspectelor tehnice privind eliminareaq, fiind astfel
reciclabile.

@ Reintroducerea ambalaijelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea
%@ materiilor prime si la reducerea cantit&fii de deseuri. Eliminafi materialele de

ambalare de care nu mai aveli nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
:‘ b: Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separatile dac
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
a cu urm&toarea semnificatie:
1-7: materiale plastice,
20-22: hértie si carton,
80-98: materiale comporzite.

INDICATIE

> Dacd este posibil, pastrafi ambalajul original pe durata perioadei de
garantie a aparatului pentru a- putea ambala corespunzétor in caz de
utilizare a garantiei.

~ °
Punerea in functiune
B inainte de punerea aparatului in funcfiune asigurativa cd...

- aparatul este intr-o stare ireprosabild,
- au fost indepdrtate toate materialele de ambalare.

B Curdfali aparatul in modul descris in secfiunea ,Curdtarea si ingrijirea”.
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Pornirea/oprirea/selectarea treptei de caldura

B Dupad ce afi introdus stecrul in prizd, putefi porni aparatul de la comutatorul
treptelor @ si putefi selecta treapta de caldurd doritd:
- ,0" aparatul este oprit, ambele LED-uri @/@ sunt oprite
- 1" pentru pér fin [LED-ul pentru pér fin (treapta 1) @ lumineaza
intermitent]
- ,2" pentru pér viguros [LED-ul pentru pér viguros (treapta 2) @
lumineazé intermitent]

B Dupad selectarea treptei de céldurd, LED-ul respectiv @/@ incepe s& lumi-
neze intermitent, indicand incdlzirea.
Imediat ce temperatura setatd este atinsd, LED-ul @/@ lumineazd continuu.

Oprirea automata

Acest aparat este dotat cu un sistem de oprire automatd. Aparatul se opreste
automat dupd 30 de minute. Dupd cca 25 de minute, ultimul LED aprins @/@
incepe s& lumineze intermitent si v& reaminteste de oprirea automatd care
urmeazd sd se producd in curdnd. In cazul in care doriti s& continuati utilizarea
aparatului, opriti-l pentru scurt timp si repornifi-l imediat.

> Oprirea automatd serveste doar pentru sigurantd si nu inlocuieste oprirea
aparatului de la comutatorul treptelor @!

Stilizarea - Intinderea

Pentru intindere, parul trebuie sé fie uscat si s& nu fie incdrcat cu produse de
styling. Sunt exceptate produsele adecvate pentru intindere sau de protectie a
parului impotriva efectelor caldurii.

Aparatul este incdlzit la treapta doritd si parul este descurcat si pieptanat.
B Separdfi suvite individuale.

B Asezafi o suvild pe peria de stilizat @ si deplasati-vé incet (in functie de
structura pdrului), de la radécing spre varfuri. In acest scop rofiti putin peria

de stilizat @.
B Procedati la fel cu celelalte suvite de par.

B Dupd terminarea stiliz&rii, impingefi comutatorul treptelor @ pe ,0” si
scoatefi stecarul din prizd.
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Stilizarea - Ondularea

Pentru stilizare, p&rul trebuie s& fie uscat sau doar putin umed si s& nu fie
incdreat cu produse de styling. Sunt exceptate produsele de protectie a parului
impotriva efectelor céldurii.

Aparatul este incdlzit la treapta doritd si parul este descurcat si pieptdnat.

infasurafi capdtul suvitei de par in jurul periei de stilizat @ si rotiti apoi peria
de stilizat @ in sus, pand la rédécina péarului, astfel incét intreaga suvitd s&
fie rulatd pe peria de stilizat @. Se va avea in vedere atingerea aparatului
numai de vérful de prindere @ si de méner. Peria de stilizat @ se incélzeste
foarte tare.

Asteptati 8 - 15 secunde, in functie de lungimea si de grosimea pé&rului.

Apésati tasta pentru eliberarea buclelor @ si tragefi in acelasi timp aparatul
in jos de pe suvitd. In acest scop se roteste si peria de stilizat @, astfel incét
suvita s& se desprindd usor.

Procedati la fel cu celelalte suvite de par.

Dupd terminarea stiliz&rii, impingefi comutatorul treptelor @ pe ,0” si scoa-
tefi stecarul din priza&.

Curatarea si ingrijirea

PERICOL DE ELECTROCUTARE

> Inainte de curdtare, scoateti infotdeauna stecarul din prizd. Pericol de

electrocutare!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ASFIXIERE!

> L&safi aparatul s& se rdceascd inainte de curdtare. Pericol de arsuril

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizafi substanfe de curdfare agresive, chimice sau corozive!

Acestea pot ataca suprafata aparatului.

B indepdrtati cu degetele parul sau scamele de pe peria de stilizat @.

B Curdfati aparatul doar cu o lavetd usor umeda.

B Inainte de a reutiliza aparatul sau de ol depozita, |&safil s& se usuce

SBHS 50 B1
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Depozitarea

B Aparatul poate fi suspendat de inelul de suspendare @.
B Pa&strati aparatul intrun loc uscat si fard praf.

B Putefi depozita aparatul si in husa de transport @. Datoritd captuselii husei
de transport @ este posibild depozitarea aparatului inclusiv in stare usor
calda.

Eliminarea aparatului

1n niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU
(Deseuri de echipamente electrice si electronice).
Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.
@

7 \ Informatii despre posibilitdfile de eliminare a aparatului scos din vz pot fi

obtinute de la administrafia locald.

Remedierea defectiunilor
Defectiune Cauza Remedierea

. PO Conectati stecarul la sursa de
Stecdrul nu este in prizd.

curent.
Aparatul nu
functioneazd. Aparatul nu este pornit. Pornifi aparatul.
Aparatul este defect. Adresati-va centrului de service.
Comutatorul treptelor @ se  Setati treapta ,2”. Parul dvs. este
Nu se formeaza aflé pe , 1. prea viguros pentru treapta , 1.
bucle.

Aparatul este defect. Adresati-va centrului de service.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale faté de vénzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cé&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grij, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricafie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastré autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedu

ra de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de

ma

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Service-ul

i jos:

Pentru toate solicitdrile p&strafi la indemdand bonul fiscal si numdarul articolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

Numarul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de ufilizare (in
partea stdngg, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

In cazul in care apar defecte functionale sau alte defecfiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a plati taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin
introducerea numdrului de articol (IAN) 123456.

Service Romdnia

Tel.

: 0800896637

E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 313545_1904 ]

Importator

Va

rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezinté o adresa

pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KO

MPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM
GERMANIA

www.kompernass.com
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Eicaywyn

2uyxapnTApIa yia TNV ayopd NG véag oag CUOKEUNG.

To mpoidy mou amoktoarte givar éva mpoidy uynAig moidmrag. O1 odnyieg
XpHong amoteholv TpAKA autol Tou TTpoidvTog. MepihapfBavouy onpavtikég
umrodeiéeig yia Ty acpdlea, ™ xprion kai Ty andppiyn. Mpiv amd 1 xprhon
Tou Tpoidvrog, efoikeiwbeite pe ONeg Tig uodeileig Xeipiopol kar acpaheiag.
Xpnoigotolgite To TPOIOV ATTOKAEIOTIKA OTIWG TTEPIYPAdETAl KAl yia TOUG avade-
popevoug Topeig xprong. Mapadwote dXa ta tyypada oe mepinTwon mapado-
ongG Tou TIPOIGVTOG OF TPITOUG.

Mveuparnika dikaiwpara

H mapoloa tekpnpiwon mpootateleral amd Sikaibpara mveuparikig 18ioktoiag.

Kd&be avarimwon f avamapaywyi, akdpn kar amoomacparikh, kabdg kai n
avamapaywyr TeV eIKOVWY, aKOHa Kal O TPOTTOTIOINPEVY KATAOTAGT), EMITREMETA
HOVO pe ypaTTTh €YKPIOT TOU KATAOKEUAOTH.

Mepropiopdg tuOlvng

‘OMeg o1 epieybdpeveg oTig mapoloeg odnyieg xpriong Texvikég mAnpodopicg, Ta
Sedopéva kai ol umodeiéeig cuvdeong kai xeIpIopoU avTioTolKoUv otV TeAeuTaia
Me&n g Texvoloyiag katd T oTiypr TG eKTUTTLONG Kal TIpayparomolouvTal Aap-
Bavovrag umbdyn Tig péxpl TOPa epTIEIpiEG KAl YVOOEIG pag oTo avatepo emimedo.
And Ta oToixeia, TG eikdveg kal Tig TIEpypadig ot auTig Tig odnyieg xpRong Sev
pmopouy va eyepBolv amartroeig.

O karackeuaothg Sev avalapPave kapia euBivn yia PAaBeg Aoyw pn Thenong

TV 0dnyIGV Xpriong, un TpoAemdpevng xPHoNG, E0Garpivey ETIOKEUQY, N
EYKEKPIPEVWY TPOTIOTTOINCEWY 1} XPAONG HN emTpemopevey eapTnpdTey.

MpofAertdpevn xprion

38

Aut n ouokeur) mpofAémerar yia TV mepimoinon avBpomivey TpIXGV Kal Hovo
yla Xpron oTov oIKIaKo Topa.

Aev mpofAémerar yia xprion ot {ba, olte ot emayyehpatikolg 1 Bropnxavikolg
TOEIG.

Mia &\\n 1) Siadoperikn xprion amd ta avetépw avadepodpeva 1oxUE ©G un oUL-
dwvn pe Toug kavoviopoug. Amokieiovrar aéihoeig omoioudnmore gidoug Aoyw
{nuiov amd pn mpoPAemopevn xpnon. Tnv eubivn déper amokAeioTika o xpAoTnG.
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Napadoréiog eomhiopog
H cuokeun mapabiderar pe Ta akdrouba e&aprhpara:
® Hekrpikn Polproa palhiov
® [poorareutikiy Orkn yia 1aidia
® Odnyies xpriong

YNOAEI=H

> EXéy&re My mAnpoTnTa Tou mapadoriou eomhiopol kai yia Tuxdv epdaveig
$Ooptg.

> 3¢ mepimmwon eAimolg mapadotéou e€omhiopol i {nuiov Adyw eANiToug
ouokeuaoiag ) Aoyw peradopdg, ameubuvBeite oty avoikt TAedwvikn
ypappn eutmpémong (BA. kepahaio ZépPig).

MNeprypadr) ouoksung

Akpo otiipiéng

BoUptoa otéuhivyk (pe eykomég BeppoTnrag)
MAAkTpo EeruNiypatog

LED yia duvard palhié (BabBpida 2)

LED yia Aerré paiid (BaBpida 1)
Aiaxoémng Babpidwy

AaktiNiog avapmong

000600 0Ce

MpooTateutikn OAkn yia 1a&idia

Texvika XapakTnpIoTIKa

220 - 240V ~ (evaNacoopevo pelpal),
50/60 Hz

Taon Siktbou

Karavalwon pedparog 50 W
Oeppokpaocia Babpidag 1 mep. 150°C (+/-10°C)
Oeppokpaocia Pabpidag 2 mep. 180°C (+/- 10°C)

Kamyopia mpootaciag Il / [3] (S poveon)
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Yrrod:idaig aodalsiag

KINAYNOZX HAEKTPOINAH=IAX!

» 2uvdieTe T CUOKEUR POVO Ot pia oupdwva e Tig
npodiaypadiq eykateotnpévn mpida pe Taon Siktuou
220-240V ~, 50/60 Hz.

» Ta Buopara f Ta kahodia Tou éxouyv urrooTei PAAPN mpéme
va avrikaBiotavrar apéowg amod e€ouciodompévo eéedikeupi-
VO TIPOOWTTIKO ) amo 1o TuApa e&utinpétnong TeAaTwy, WoTe
va amodelyovral kivouvol.

» X mepimreon Sucheroupyiwy Kai TTpiv amé Tov kabapiopd
G ouokeung, armoouvdéere To Buopa amd my mpila.

» TpaPare To kalwdio amd my umodoxn, kparwvrag Tévra 1o
Buopa kai moté 1o id10 To Kawdio.

» Mnv toakilere i) oupméete To kalwdio kai TormoBOereite TO
KATA TETOIO TPOTIO, WOTE VA HNV HUTTOPEI KAVEIG VA TO TIATHOE!
f| VO OKOVTAyel OE auTo.

» Mpooéxere, woTe kata T Aemoupyia 1o kKakwdio Tpododo-
oiag va pnv Bpéxeral i uypaiverar. Mepvare To katd TéT010
TpOTO, WoTe va pnv maverai i $Oeiperar.

» Edv n ouokeun éxel urrootei BAAPN, pnv T xpnoipormoifoete
yia va amodUyete Kivouvoug.

> Mnv Tuliyere To kKaAwdio yUpw amd T CUOKEUN Kal TPOOTa-
TeUeté To amo $Boptg.

» Mn xpnoipororcite kakadio TpoikTaong, irol GoTe o TTEPI-
mTeon avaykng to Buopa va sivar ypryopa mpoofBdoipo.

» [Moté pnv mavere T cuokeur), To kKaAwdio kai To Buopa pe
Bpeypéva xépia.

» X kapia mepintwon Sev emrpémeral va Pubidere T cuokeur
ot uypd, oUTe Kal va eIoXwPoUV uypd péoa oTo mepifAnua
G. Amayopevetar n ékBeon g ouokeung ot uypacia, kabog
kai n xpAon g ot e€wTepIkoUg XWPOUG. 2TNV TEPITITOON
TTOU €I0XWPNOEI, TTAVIWG, uypd oTo TepifAnpa TG cuokeung,
amoouvdioTe apiowg To BUopa TG CUCKEURG aTTo TNV TTPi-
{a kai avaBéote v emokeun ot eadikeupévo TPOCWTIKO.
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» Merd 1 Xpron, amoouvdéete apEécwg T CUOKEUR aTTO TO
Siktuo pelpatog. Moévo edv adaipéoere To Buopa amd v
npifa SiakoémTeral MAfpLG n Tapoxn PeUPAToG.

» Orav n ouokeur) XPNOIPOTIOIEITAI OTO PTTIAVIO, TTPETTEI, HETA
M XPHon, va anoouvdiete To Puopa, 6161 n Umapén vepol
amotelei kivouvo, akdpn kar otav n ouokeun sival onot.

Mn xpnoipotolgite QuTr T CUOKEUT KOVTA OF PTTAVIEPEG,
vrouliépeg i) AMa doxceia, Ta omoia mepIEKouy vepod.
Yrapxer kivbuvog amd v Umapén vepou, akopa Kal
OTAV I CUCKEUT €ival EKTOG peupaTog. (g CUPTTANPWHO-
TIKF) TTPOOTACIA, TIPOTEIVETAl N eykaTAoTaon piag didra-
éng mpootaciag eopalpévou pelpaTog pe pelpa are-
ummhokng a&iohdynong oxi peyalutepo amd 30 mA oro
KUKAwpa pelpatog Tou praviou. Pwtnote oxetika Tov
NAEKTPOAOYO Cag.

A TNPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
» Xpnoipotoieite povo Ta ameotalpéva yvroia aéecoudp, SO
auTa gival Ta KaAUTEPA yia TNV ATTOTEAECHATIKI) EPYACia piE
1 ouokeur). ANa eaptipata propei va pnv ivai emapkog

acdaln.

> MNoté pnv adrvere TNV evepyoTToipévn CUOKEUN XWPIG EMITH-
pnen.

> [Morté pnv TomoBereite T cuokeur kova ot Tnyég BeppodTTag
kal TpooTateVete To kKalwdio Tpodpodooiag amd PAEPes.
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A NPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
~ 2TV TIEPITITWON TTOU I CUCKEUN Exel TTEoE KATw 1) £xel BAGPn,
Sev emrpémeral méov va T Béoere oe Aermoupyia. Mapado-
OTE T OUOKEUN TTPOG ENEYXO KAl €AV ATTAITEITAI ETTIOKEUN OF

eéa1dikeupévo TPOoWTIKS.

~ Aev emrpémeral va avoiyere fj va emokeudlete To mepiPAnua
NG CUOKEUNG amd pOVOI 0ag. 2 QUTAY TNV TepITTwon, dev
Siaodahilerar méov n acdhalig Aeroupyia kar akupoveral
n eyyunon. H ehatroparikn ouokeur mpéme va emokeualeral
uévo améd eéouciodotnpévo e1diIKd TPOCWTIKS.

~ Ta pépn TG ouokeung pmopsi va umepBeppavBolv katd
Aeiroupyia. MNa 1o Adyo autd, mavere povo  xeipolaPn kai
TNV AKPN TNG CUCKEUNG.

~ AuTr n ouokeur| propei va xpnoipgotmoieitar amod maidid dve
Tov 8 erwv, kKaBog kal amd dtopa pe pelwpéveg GUOIKEG,
aicBnmpiakég f vonrikég SuvarotTeg 1 eNkeipeig o€ epmel-
pia kai/f yvooeig, epdoov emTnpoulval fj éxouv ekTaISeuTEl
avadopika pe TNV acdhaln Xpron TG CUCKEUNG Kal EXOUV
karavonoel Toug pokUmTovTeg kivduvoug. Ta maidia dev
emrpémerar va maifouv pe ) ouokeur). O kaBapiopodg kai
n ouvifpnon xpnot Sev emrpémeral va dieéayovral amod
nmaidid, ekrdg edv emTnpoulvral.
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1
Armroouoksuaocia
¢ Adaipiote OAa Ta eéapthpata TG cuokeung kai Tig odnyieg xpAong amd To
KourTi.

¢ Adaiptéote OAa Ta UNIKG TG CuCKEUaoiag,.

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> Ta uhika ouokeuaoiag Sev emTpémetal va xpnoipomololvial amé Ta maidid
yia maixviér. Yrmapye kivduvog acduéiag.

Anéppiyn TnG cuokeuaoiag

H ouokeuaoia mpooTatetel T ouokeur amod $pOopig kata T peradopd. Ta ulikd
OUOKEUQOIAG £XOUV €MAEYEl CUPPWVA HE TOUG OIKOAOYIKOUG TIAPAYOVTEG Kal
TOUG TTAPAYOVTEG TNG TEXVIKIG ATOPPIYNG Kal yia To AOyo auTd &ival avakukAG-
olpa.

@ H emoTpodn Tng cuckeuaoiag oto kUkAwpa uhikdy e€oikovopsi TpaTeG UAeg Kal
%@ HEIQVEI TNV TTOCOTNTA TWV ATTOPPINPATOV. ATTOPPITITETE TA UNIKA GUOKEUATIAG

mou Sev xpnoipomololvral Théov oUpdwva e TIG KaTa TOTTOUG IoXUOUTEG
mpodiaypadig.

AroppimTete Tn cuokeuaoia pe TpdTTo GINKS Tpog To TEpIBANoV.
:‘ bE AapPavere umdyn T ofjpavon ota Siddopa Uik cuckeuaciag kai, epdcoV
amarreital, Eexwpilert Ta. Ta uhikd cuckeuaciag dépouv ofjpavon pe cuvropo-
a ypadieg (a) kar ynoia (b) pe v e&ng onuacia:
1-7: M\aoTikd,
20-22: Xapri ka1 xaptowvi,
80-98: JuvOerika uNiKa.

YMNOAEI=H

> Eav sival Suvardy, urdére m yvoia cuokeuacia katd m Sidpkeia g
€yyUnong, yia va pPTTOpEITe VO OUCKEUACETE T GUOKEUN OWOTA OF TIEPITITWOT

eyyunong.

Oéon ot Aaitoupyia

B Mpiv ané my évapén Aeroupyiag g ouokeung, PePaiwbeire o ...
- n ouokeun Bpiokeral oe dyoyn katdoTaon,
- ¢xouv amopakpuvBel OAa Ta uAika cuokeuaoiag.

B KaBapiote T cuokeur) dmwg mieprypaderal oto onpeio «Kabapiopdg
kar ppovridan.
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Evepyomoinon/Anevepyomoinon/
Emloyn BaBuidag OsppdTnrag

B Orav tomoBemoete To Puopa oy mpila, propeite va evepyoToifoete
™ ouokeury amd Tov Siakomm Babpidwv @ kai va emAééere ) Pabpida

Oeppodmrag:
- «O» nouokeun eival amevepyomoinpévn, kai ta Sto LED @/@ sivai
oPnota
- «I» yia hertd pal\id (1o LED yia Aerrd paihid (BaBpida 1) @
avaPoophvel)
- «2» yia duvard pahia (o LED yia Suvard paiid (Babpida 2) @
avaBoofrvel)

B Adol emé&ere pia BaBpida Bepponrag, apyile o avahoyo LED @/@ va
avaBooPhve Seixvovrag myv mpobéppavon.
MoNig emiteuxBei n puBpiopévn Beppokpacia, 1o LED @/@ avdfe ouvixeia.

Autopartn amevepyorroinon
Auth n ouokeun eival e€omhiopévn pe pia AeToupyia autépaTg amevepyotoinong.
Merd amé 30 Aerrrd ) ouokeur) amevepyoroieitar autopara. Merd amo mep. 25 Nerra
apyilel va avaBoofrve To LED @/@ mou frav teheutaia avappévo Bupilovrag oag
TNV emepxOpeVN autdpam amevepyoroinon. Edv OéNere va ouveyioere va xpnoiporor
€iTE TI) CUOKEUI), ATTEVEPYOTTOINGTE T YIa AiyO KAl EVEPYOTTOINOTE Tr TTANI ApECWG,.

YIMNOAEI=H

> H aurépam amevepyormoinon e€utmpetel povo oty achaleia kar Sev
avTikaBioTd TV amevepyoroinon TG oUoKeung pEéow Tou SiakdTTn Babpi-

Swv @!

Zrai\ivyk - loiwpa

la 1o iclwpa, Ta pal\id TpEmel va eival oTeyva Kai Xwpig TPoidva oTaINvyk.
E&aipolvral mpoidvra mou BonBolv To iciwpa A TpocTatelouy TV Tpixa amd T
BeppoTnra.

H cuokeun éxel mpoBeppavBei otnv emBupntr Pabpida kar Ta pahid éxouv
&epmepSeurel kar xreviorei.

B Xwpiote Ta palia oe ToUdeg.
B MNepdore pia Tolda yUpw amd m Polproa @ kai kivnOeite apyd (avaloya

pe v udn g Tpixag) amd ™ Baon pixpr TG Akpeg. MepioTpiyte Ehadpwg
™ Polproa @.

B AxolouBriote Ty i61a Siadikacia pe Tig ANeg ToUdeG.

B Orav teheiwoere pe To otaihivyk, ompwéte Tov Siakomn Pabuidwv @ oto
«O» kai anoouvdéote 1o Buopa améd my mpila.
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ZraiIhivyk — MrmoUxkeg
lNa 1o oraiNivyk, Ta palhid mipémel va eivar oteyva 1} ehadppwg vortd kal Xwpig
npoidvra ardihivyk. E€aipolivrar mpoidvra mou mpootareliouv My Tpixa amd
™ Beppdmra.
H cuokeur| ¢xel mpoBeppavBei otnv emBupnt) Babpida kar Ta paihid éxouv
&epmepdeurel kar xrevioTei.

B Tuhiére TV dkpn TG Toldag yUpw amd 1 Polproa @ kai oTn cuvéxeia
yupiote ™ Bouptoa @ péxpr ™ Bdon mpog Ta emdve, ©ote oAdkAnpEn N
ToUda va Tulixtel yUpw and m Bolproa @. Ayyilers T ouokeury pdvo amd
10 dkpo ompiéng @ kai ™ Aaph. H Bolproa @ Beppaiveral mépa moAl.

B Mepipévere 8 - 15 SeutepdAerta, avaloya pe To prAKog Kai To Tayog g
TPIXAG.

B Mitote o mkTpo Eetuhiypatog @), Tpafovrag Tautdxpova Tn cuokeun
TpoG Ta kaTw amd Ty Touda. H Bolptoa ordidivyk @ mepioTpiderar
mapd nia padi, bote n Touda va yupile ehadpog mpog Ta iw.

B AkohouBnore v i6ia Siadikacia pe Tig AMeG TOUdEG.

B Orav tehaiwoete pe 1o ot@iNvyk, ompéte Tov Siakomm Babpidwy @ oto
«O» ka1 anmoouvdiote To Buopa amd my mpila.

Ka@apiopoédg kar ppovrida

KINAYNOZX HAEKTPOMAH=IAZ

> [piv amd Tov kabapiopod, amoouvdiere mavra 1o Buopa and my mpila
Siktlou. Ygioratar kivbuvog nhekrpominéiag!

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Adnorte Tn ouokeur| va kpuwoel Tipiv Tov kaBapiopd. Kivbuvog eykalparog!

MPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoiporoieite emBenika, xnuika 1y pifika pioa kabapiopol!
Evééxeral va SiaPpwoouv Ty emddveia TG cuokeung.

B Amopakpuvere Tpixeg A xvoudia pe Ta SayTula amd Tig Tpixeg Tg BolpToag
otaivyk @.
B KaBapilere ) cuckeur amokeloTIKA pie iva eEAadpdg VRTTO Tavi.

B Adrjvere T CUOKEUN VA KPUWVEI KAAA TIPIV ATTO TNV €K VEOU XPAON N TIPIV TN

purdlere.
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Dilaén

B Mmopsite va kpepdioete TN ouokeur| otov SaktuAio avdpmong @.

B Qulare ™ ouokeur ot Evav oTeyvo XOPO XWPIG OKOVN.

B Mmopeite va dpura&ere T cuokeun] kai oTnv mpooTateuTikn Bfkn yia
1aéidia @. Xapn oy emiotpwon oty mpootareutikn Okn yia 1aéidia @,
eivar edikTr n amoBrkeuon g ouokeung kar 6tav eivar {eoT.

Amnéppiyn ouoksung

Z¢ Kapia MEPINTWON NV ATTOPPITITETE TH) CUOKEUN) OTA OIKIAaKA
anoppippara. Autd To TPOoidV UMTOKEITAl OTNV fUpWTTaiki odnyia
2012/19/EU (Waste Electrical and Electronic Equipment - Anéppiyn
NAZKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWV OUOKEUWYV).
ATTIOPPITITETE TN CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOPPIYNG 1 HECW
NG KOIVOTIKAG emxeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 10xUouoeg mpodiaypadis.
S mepinmwon apdifolidy, emkoivaveite pe Tnv appddia emyeipnon anéppiyng.

o |
WA

AvripsTwmon opalparwv

BAaPBn

H ouokeun 8¢
AeIToupyei.

Aev oxnuartilo-
VTl PTTOUKAEG.
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Arria

To Buopa ev eival oy
npila.

H ouokeun Sev sival evepyo-
TTOINpEVN.

H ouokeun gival ehattoparikn.

O Siakdmmg Babpidwv @

gival oto «1».

H ouokeun ivar ehatroparikn.

Na 11 SuvatdmTeg amodpPPIYPNG TOU TIPOIGVTOG pETA To TENOG Tou KUkhou wng
Tou, ameuBuvBsite oy appddia utmpesia g koivdTTag M NG TdANG oag.

AiopOwTikn) evipysaia

Juvdtote To Blopa pe To
Siktuo peliparog.

Evepyormoinore 1 ouokeur).

AmeuBuvBsire oo Tprpa
otpPig.

PuBpiote T Babpida «2».
Ta pal\id oag sivar ToAu
Suvard yia tn Babpida «1».

AmeuBuvbeire oto TpRpa
otpfis.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, a&idmipe meAaT,

H mapoloa ouokeury Siabéter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopdg.
2TV TEPITTWON EANEIPEWY OTO TIPOIOV ExeTe VOHIKA SIKAIOPATA évavTi Tou
TWANTA Tou TTPoibVTOG. Autd Ta vopikd Sikalwpara Sev mepiopilovral piow g
KATWTEPW avadepOpEVNG eyyUNong.

Mpoiimo0Oio:ig syylunong
H mepiodog eyyunong exivé v nuepopnvia ayopag. Qurdooere Ty amddedn
ayopds. Ararteitar wg amodekTIkd ayopds.

Edv, eviog TpIov eT0V amé Ty nuepopnvia ayopdg, mapatpeni kdmoio ok
pa uNikoU 1) katackeung oTo Tpoidy, Ba emokeudcoupe f Oa avtikaracThcoupe
(katdmV kpiong pag) To Tpoidy Swpedv A Ba cag emoTpagel To Tocd ayopds.
H mapoloa eyyinon mpoimoBirel 611 n ehartopariks cuckeur kai n amddedn

ayopag Ba uroPAnBolv pali pe pia clvropn mepiypadr avapopikd pe o ol
Bplokerar n éENNeiyn kai moTe mapatmpnOnke, eviodg TG TEPIGAOU TWV TPIGV ETGV.

Edv to ehdmropa kalirrerar amd Ty eyyinon pag, Oa AaBere To emokeuaopévo
] éva véo TIPoIoV.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitroag Aoyw eAleipewv
O xpovog eyyunong Sev maparteiveral pécw TG mapoxng eyytnong. Autd ioxue
ka1 yia e€apTuara, Ta omoia éxouv avrikatactabel kar emokeuaoTel. Evoexope-
veg NN umdpyouoeg {npitg kar eNelpelg kaTa TV ayopd TPETEl va yVwoToTTor
olvtal aptowg perd v amoouokeuacia. Merd ™ Mén Tou xpbvou eyylnong,
TuxOV epdavildpeveg emokeutg xpebvovral.

Ebpog eyyunong
H ouokeur) karackeudotnke olpdwva pe auotnpég odnyieg moidTTag Kar eNty-
XOnke TpocekTIKd TIPIV ATd TV ATTOCTOM.
H eyyUnon 1oxUe yia opdNpara ulikol 1y kataokeung. H mapoloa eyyinon dev
kaAumrel e€apTipaTa Tou TTPoidvTog Tou umdkevial o puaioloyikr $Oopd kal,
WG &k TouTou, Bewpolvrar avawoipa eapmpara 1 {npitg ot elOpauota e&aprhy-
para, .. S1aKoTITEG, cuoowpEUTEG 1 yudhiva eaptipara.

H mapouloa eyylinon akupdverar eav mpokAnBei {npid oto mpoiody, v dev
yiverar owotr xpron f ouvinenon. MNa pia cwaotr xpron Tou mPoidvTog TpEmel
va tpolvrar emakpifdg o1 avadepdpeveg umodeieig omig obnyieg xeipiopou.
Zkoroi xpfiong kai xeipiopol mou Sev ouVIGTOVTAI 1} yIa TOUG OTToioug UTTap)El
npoaidomoinon mpémel amapaitTa va amopelyovrat.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeApaTiki XpHon.

Ze mepimTwon kakAg petayeipiong kar akatdAAnAng xpfong, xefong Biag kai
mapepPaotwy, ol onoieg Sev die€fyOnoav amé To efouciodotnuivo pag TpApa
otpPig, n eyyunon mavel va ioxUel.
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Aiadikaoia ot mepinTwon syyunong

Na mv e€acddhion yphyopns emeéepyaciag Tou nmpatodg oag, Tnpeite Tig
akdoubeg umodeiéeig:

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

ZipPig

Ta dXeg Tig epwthoeig éxere éropn v amddeén ayopdg kal Tov Kwdikd
mpoidvrog (my. IAN 12345) wg anddeén yia my ayopa.

Ma tov kwdikd poidvrog, avarpiére oty mvakida TuTou oTo Tpoidy, ot
pIa eTikETa oTo TTPOIdY, oTo eéwdulo Twv odnyiby XxpAong (katw apioTepd)
] O€ £va QUTOKOANNTO OTNV TTOW 1) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

Edv mpoklyouv opalpara Aemoupyiag 1 GAeg eNNeiyeig, emKoIVWVOTE
kat’ apxnv pe 7o akdroubo avadepodpevo TpApa oipPig TNAEPWVIKE i)
pe E-Mail.

‘Eva mpoidv mou Bewpeital ehatropaTikd propeite va To amooTeiee atehwg
oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty amodeln
ayopdg (am6daén tapciou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TTOTE euAVIOTNKE.

3mv iotocehiba www.lidl-service.com pmopeite va mpaypatomoifoete Ajyn
TRV Tapoviwy f Ay odnyiov xprong, Bivico mpoidvrev kar Aoyiopiko.

Me autév Tov kwbikd QR peraPaivere ameubeiag otn oehida eunnpétong
Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdikd mpoidvTog (IAN)
123456 pmopeite va avoiéere 1ig avrioToixeg odnyieg xpriong.

2épPig ENNada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr
(e Ztppig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 313545_1904 |

Eicaywyéag

H akdhoubn SiebBuvon Sev eivar SielBuvon otpPig. Emkoveviote, kar’ apxny,
pe TNV avagepdpevn utmpeoia otpPis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMANIA

www.kompernoss.com
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf lhres neven Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir Sicher-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielféltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verdnderten Zustand ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschrankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Bedienungs-
anleitung kdnnen keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Schdden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Bedienungsanleitung, nicht bestimmungsgeméfer Verwendung, un-
sachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veréinderungen oder
Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.

BestimmungsgemdiBe Verwendung

50

Dieses Gerdt ist vorgesehen zur Haarpflege von Personen und ausschlieB3lich zur
Verwendung im privaten Bereich.

Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung an Tieren und nicht in gewerblichen oder
industriellen Bereichen.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
geméB. Anspriiche jeglicher Art wegen Schdden aus nicht bestimmungsgeméfer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trégt allein der Benutzer.

DE | AT | CH



SILVERCREST’

Lieferumfang
Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Multi-Haarstyler
® Reiseschutzbeutel

® Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Geratebeschreibung
Haltespitze

Stylingbirste (mit Hitzefugen)
Ausrolltaste

LED fir kréftiges Haar (Stufe 2)
LED fir feines Haar (Stufe 1)
Stufenschalter

Aufhéngedse

Reiseschutzbeutel

000600 0Ce

Technische Daten

Netzspannung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 50 W

Temperatur Stufe 1 ca. 150°C (+/-10°C)

Temperatur Stufe 2 ca. 180°C (+/-10°C)

Schutzklasse Il / [B] (Doppelisolierung)
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsméafig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von

220-240V ~, 50/60 Hz an.

~ Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerat
reinigen, den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

~ Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten
oder dariber stolpern kann.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht
nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder beschadigt werden kann.

~ Sollte das Gerat beschadigt sein, benutzen Sie es auf
keinen Fall weiter, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerét und
schitzen Sie es vor Beschadigungen.

~ Verwenden Sie kein Verlangerungskabel, damit im Notfall
der Netzstecker schnell zu erreichen ist.

» Fassen Sie das Gerdt, Netzkabel und -stecker nie mit
nassen Handen an.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie durfen das Gerdat keinesfalls in eine Flussigkeit tauchen
und keine Flussigkeiten in das Gerdtegehduse gelangen
lassen. Sie dirfen das Gerat keiner Feuchtigkeit aussetzen
und nicht im Freien benutzen. Falls doch einmal Flussigkeit
in das Gerdtegehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netz-
stecker des Gerdts aus der Netzsteckdose und lassen Sie
es von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Trennen Sie das Gerdt sofort nach dem Gebrauch vom
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose ziehen, ist es vollstandig stromfrei.

» Wenn das Gerat im Badezimmer verwendet wird, ist nach
Gebrauch der Netzstecker zu ziehen, da die Néhe von
Wasser eine Gefahr darstellt, auch wenn das Geréit aus-
geschaltet ist.

Dieses Gerdt nicht in der Néhe von Badewannen,
Duschwannen oder anderen Gefdf3en benutzen, die
Wasser enthalten.

Die Ndahe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch
wenn das Gerdt ausgeschaltet ist. Als zusétzlicher
Schutz wird lhnen die Installation einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsausldsestrom
von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis
empfohlen. Fragen Sie Ihren Elektroinstallateur um Rat.
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A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Verwenden Sie nur die mitgelieferten Original-Zubehérteile,
weil diese fir das Zusammenwirken mit dem Gerdt optimiert
sind. Andere Teile sind mdglicherweise nicht ausreichend
sicher.

~ Lassen Sie das eingeschaltete Gerat niemals unbeaufsichtigt.

~ Legen Sie das Gerdt nie in die Néhe von Wéarmequellen
und schitzen Sie das Netzkabel vor Beschadigungen.

~ Falls das Gerét heruntergefallen oder beschadigt ist, dirfen
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie
das Gerat von qualifiziertem Fachpersonal Gberprifen
und gegebenenfalls reparieren.

~ Sie dirfen das Gerategehduse nicht selbst 6ffnen oder repa-
rieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und
die Gewdbhrleistung erlischt. Lassen Sie das defekte Gerdt
nur von autorisiertem Fachpersonal reparieren.

» Die Gerdteteile kénnen im Betrieb heif3 werden. Fassen Sie
daher nur den Handgriff und die Spitze des Gerdtes an.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziig-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wur-
den und die daraus resultierenden Gefahren verstanden ha-
ben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder durchge-
fihrt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.
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Auspacken

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

4 Entfernen Sie séimtliches Verpackungsmaterial.

/\ WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR!

> Verpackungsmaterialien diirfen von Kindern nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdihlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gemdf den értlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
:‘ b:: Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
a sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantie-
zeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgeméf ver-
packen zu kénnen.

Inbetriebnahme

B Bevor Sie das Gerdt in Betrieb nehmen, Gberzeugen Sie sich davon, dass...
- das Gerdt in einwandfreiem Zustand ist,
- dlle Verpackungsmaterialien entfernt sind.

B Reinigen Sie das Gerit wie unter “Reinigen und Pflegen” beschrieben.

DE | AT | CH 55



SILVERCREST’

Ein-/Ausschalten/Heizstufe wahlen

B Wenn Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose gesteckt haben, kénnen Sie
am Stufenschalter @ das Gerdt einschalten und die Heizstufe wahlen:
- ,0" das Gerdt ist ausgeschaltet, beide LEDs @/@ sind aus
- 1" fir feines Haar (die LED fiir feines Haar (Stufe 1) @ blinkt)
- 2" fir kraftiges Haar (die LED fir kréftiges Haar (Stufe 2) @ blinkt)

B Wenn Sie eine Heiztufe gewdhlt haben, beginnt die jeweilige LED @/@ zu
blinken und zeigt dadurch das Aufheizen an.

Sobald die eingestellte Temperatur erreicht ist, leuchtet die LED @/@ daver-
haft.

Automatische Abschaltung

Dieses Gerdt ist mit einer automatischen Abschaltung ausgestattet. Nach

30 Minuten schaltet sich das Gerdt automatisch aus. Nach ca. 25 Minuten
beginnt die zuletzt leuchtende LED @/@ zu blinken und erinnert Sie damit an
die bald folgende automatische Abschaltung. Wenn Sie das Geréit weiter be-
nutzen méchten, schalten Sie das Gerdt kurz aus und sofort wieder ein.

> Die automatische Abschaltung dient nur der Sicherheit und ersetzt nicht das
Ausschalten des Gerdtes mittels des Stufenschalters @!

Stylen - Glatten

Zum Glétten sollte das Haar trocken und frei von Stylingprodukten sein.
Ausgenommen sind Produkte, die das Glétten unterstiitzen oder die Haare vor
Hitzeeinwirkung schiitzen.

Das Geréit ist auf die gewiinschte Stufe aufgeheizt und die Haare sind frei von
Knoten und durchgekémmt.

B Teilen Sie einzelne Stréhnen ab.

B legen Sie eine Stréhne um die Stylingbirste @ und fahren Sie langsam
(ie nach Beschaffenheit der Haare) vom Ansatz bis zu den Spitzen. Drehen
Sie die Stylingbirste @ dabei etwas ein.

B Verfahren Sie mit den anderen Stréhnen genauso.

B Wenn Sie mit dem Styling fertig sind, schieben Sie den Stufenschalter @
auf ,0” und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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Stylen - Locken

Zum Stylen sollte das Haar trocken oder nur leicht feucht und frei von Styling-
produkten sein. Ausgenommen sind Produkte, die Haare vor Hitzeinwirkung
schiitzen.

Das Geréit ist auf die gewiinschte Stufe aufgeheizt und die Haare sind frei von
Knoten und durchgek&mmt.

B Wickeln Sie das Ende der Haarstréhne um die Stylingbirste @ und drehen
Sie dann die Stylingbiirste @ bis zum Haaransatz nach oben, so dass die
komplette Stréhne um die Stylingbiirste @ gerollt ist. Achten Sie darauf, das
Geréit nur an der Haltespitze @ und dem Giriff zu beriihren. Die Stylingbiirste @
wird sehr heif3.

B Wartfen Sie 8 - 15 Sekunden, je nach Ldnge und Dicke der Haare.

B Driicken Sie die Ausrolltaste € und ziehen Sie zeitgleich das Gerét nach
unten aus der Stréhne heraus. Die Stylingbiirste @ dreht sich dabei mit, so
dass sich die Strdhne leicht herausdrehen l&sst.

B Verfahren Sie mit den anderen Stréhnen genauso.

B Wenn Sie mit dem Styling fertig sind, schieben Sie den Stufenschalter @ auf
,0” und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Reinigen und Pflegen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteck-
dose. Es besteht die Gefahr eines elekirischen Schlages!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung abkihlen. Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittel! Diese kdnnen die Oberfléiche des Gerdtes angreifen.

B Entfernen Sie Haare oder Fusseln mit den Fingern von den Borsten der
Stylingbirste @.

B Reinigen Sie das Gerdt ausschlieBBlich mit einem leicht feuchten Tuch.

B Lassen Sie das Gerét vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen
vollstéindig trocknen.
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Aufbewahren

B Sie kénnen das Gerdt an der Aufhdngedse @ aufhéngen.
B Bewahren Sie das Gerdt an einem tockenen und staubfreien Ort auf.

B Sie kénnen das Gerdt auch im Reiseschutzbeutel @ aufbewahren. Durch die
Beschichtung im Reiseschutzbeutel @ ist es mdglich das Geréit auch schon
im handwarmen Zustand zu verstauen.

Gerdat entsorgen

Werfen Sie das Geréit keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdéischen Richtlinie 2012/19/EU
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.
@

2 \ Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis erfahren Sie bei lhrer

Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Fehlerbehebung

Stérung Ursache Abhilfe

Der Netzstecker steckt Verbinden Sie den Netzstecker
nicht in der Netzsteckdose. mit dem Stromnetz.

Das Gerét Das Gerdt ist nicht einge-

funktioniert nicht. schaltet. Schalten Sie das Gertt ein.

Wenden Sie sich an den

Das Gerdt ist defekt. .
Service.

Der Stufenschalter @ steht  Stellen Sie Stufe ,2“ ein. lhr
Es bilden sich auf , 1. Haar ist zu kréftig fir Stufe , 1.

keine Locken. Wenden Sie sich an den

Das Gerdt ist defekt. Servi
ervice.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl -
fir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Geré&t wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fe Benutzung des Produkis sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zu-
ndchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufge-
treten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift iibersenden.

EFE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Fi Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung 6ffnen.

www.lidl-service.com

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 313545_1904 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor - Exdoon tov minpodopidv
Stand der Informationen: 05 /2019 - Ident.-No.: SBHS50B1-042019-1
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